
Összefoglaló tájékoztató az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállítá-
sával, feldolgozásával és forgalmazásával foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami
támogatásokra történő alkalmazásáról szóló, 2003. december 23-i 1/2004/EK bizottsági rendelet

értelmében nyújtott állami támogatásokról

(2006/C 73/03)

Támogatás száma: XA 65/05

Tagállam: Spanyol Királyság

Régió: Murcia autonóm körzet

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Az energiatakarékosság,
az energiahatékonyság és az energiaforrások diverzifikálása
témakörében tanulmányok és vizsgálatok készítésének, vala-
mint projektek végrehajtásának támogatása 2005 során

Jogalap: Orden de 28 de julio de 2005 de la Consejería de
Industria y Medio Ambiente, de modificación de la Orden de
20 de enero de 2005, de la Consejería de Economía, Industria e
Innovación, por la que se establecen las bases y la convocatoria
para la concesión de ayudas para el año 2005 con destino a la
ejecución de proyectos y realización de estudios y auditorias en
materia de ahorro, eficiencia y diversificación energética

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: Vállalatok esetében: 485 000 EUR

Maximális támogatási intenzitás: A bruttó támogatás intenzi-
tása a támogatható költségek 40 %-a

A végrehajtás időpontja: (Tüntesse fel azt az időpontot,
amelytől kezdve a program alapján támogatás nyújtható, illetve
amikor az egyedi támogatás nyújtására sor kerül). A végrehaj-
tásra akkor kerül sor, amikor a jogalapul szolgáló rendeletet
közzéteszik Murcia régió hivatalos közlönyében.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2005. december

A támogatás célja:
– Támogatás nyújtása Murcia régióbeli kis- és középvállalko-

zások (KKV-k) számára 2005 során az energiatakarékosság,
az energiahatékonyság és az energiaforrások diverzifikálása
témakörében projektek megvalósítása, valamint tanulmányok
és vizsgálatok végzése céljából.

– A murciai hivatalos közlöny 25., 2005. február 1-jei szá-
mában közzétett, 2005. január 20-i gazdasági, ipari és inno-
vációs körzeti minisztériumi rendelet szerinti, 2005. évre
szóló támogatási program kiterjesztése az energiatakaré-
kosság, az energiahatékonyság és az energiaforrások diverzi-
fikálása témakörével foglalkozó projektek megvalósítása,
valamint tanulmányok és vizsgálatok végzése céljából a régió
mezőgazdasági termékek előállításával, feldolgozásával és
forgalmazásával foglalkozó kis- és középvállalkozásaira.

– A támogatás nyújtására az 1/2004/EK bizottsági rendelet 4.
cikke alapján kerül sor, és a támogatási program keretében a
következő költségek támogathatók:

Projektek: A beruházások azon része számít támogatható költ-
ségnek, amely a kedvezményezett tulajdonát képező tárgyi

eszközök megszerzésére szolgál (építési munkálatok, beren-
dezések, összeszerelés és létesítmények).

Megvalósíthatósági tanulmányok és energetikai vizsgálatok: A
tanulmány vagy vizsgálat végzése során felmerült beruhá-
zások teljes költsége támogatható, a hozzáadottérték-adó
kivételével

Érintett ágazat(ok): A mezőgazdasági termékek feldolgozá-
sával és forgalmazásával foglalkozó ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Comunidad Autónoma de la Región de Murcia
Consejería de Industria y Medio Ambiente
C/San Lorenzo, no 6
E-30071 Murcia

Internetes cím:

www.carm.es (Consejería de Industria y Medio Ambiente/
Ayudas y subvenciones:
http://www.carm.es/ceii/subv_detalle_ini.asp?S=TODOS).

Támogatás száma: XA 69/05

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

A támogatási program megnevezése: A Szövetségi Fogyasz-
tóvédelmi, Élelmezési és Mezőgazdasági Minisztérium a Land-
wirtschaftliche Rentenbank által kezelt szövetségi célvagyonának
felhasználásáról szóló irányelvei, 2.2. pont Piaci- és gyakorlati
bevezetés. [Richtlinien des Bundesministeriums für Verbrau-
cherschutz, Ernährung und Landwirtschaft (BMVEL) über die
Verwendung des Zweckvermögens des Bundes bei der Land-
wirtschaftlichen Rentenbank, Ziffer 2.2 Markt- und Praxisein-
führung]

Jogalap: § 2 Abs. 1 des Gesetzes über das Zweckvermögen des
Bundes bei der Landwirtschaftlichen Rentenbank vom 12.
August 2005 (BGBl. I, S. 2363)

A program tervezett éves költsége: 5 millió EUR kedvező
kamatozású kölcsön, ebből 1 millió EUR felelősségkizárással

A támogatás maximális mértéke: 40 %

Engedélyezés időpontja: A fent említett irányelveknek a
szövetségi közlönyben (Bundesanzeiger) való kihirdetését
követő naptól. A szövetségi közlönyben való kihirdetés folya-
matban van; legkorábban 10 nappal azután kerül rá sor, hogy
a Bizottság értesítést küld a támogatás számáról

A program időtartama: 2007. június 30.

A támogatás célja: A KKV-k támogatása az innovációk piaci és
gyakorlati bevezetésében, a mezőgazdasági és kertészeti beruhá-
zások elősegítése által (az 1/2004/EK rendelet 4. és 7. cikke)
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Érintett gazdasági ágazatok: Mezőgazdaság és kertészet

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: Landwirtschaft-
liche Rentenbank, Hochstr. 2, D-60313 Frankfurt am Main

Internetcím:
http://www.rentenbank.de/d/Kredite/Richtlinie_Zweckvermoe-
gen.pdf

Támogatás száma: XA 70/05

Tagállam: Olaszország

Régió: Lombardia

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Szakmai segítségnyújtási
szolgáltatások a mezőgazdasági üzemeknek a mezőgazdasági
politikák nyújtotta előnyök kiakanázásához

Jogalap:
– Legge regionale 7 febbraio 2000, n. 7, «Norme per gli inter-

venti regionali in agricoltura» e, in particolare, i seguenti arti-
coli:

– art. 3, «Tavolo istituzionale per le politiche agricole regio-
nali e Tavolo agricolo regionale»;

– art. 10, «Assistenza tecnica alle aziende agricole, forma-
zione e qualificazione professionale»;

– Piano di Sviluppo Rurale della Regione Lombardia — Misura
«n»;

– Delibera di Giunta Regionale n. VIII/791 del 19 settembre
2005.

A támogatási rendszer keretében előirányzott éves költ-
ségek vagy a vállalkozásnak megítélt egyedi támogatás
éves teljes összege: 775 000 EUR a 2005. évre

A következő évekre az összeget a tartományi költségvetés hatá-
rozza meg és nem haladja meg az évi 1 000 000 EUR

Támogatás maximális intenzitása: Ai sensi dell'art.
1/2004/EK rendelet 14. cikkének (3) bekezdése szerint a támo-
gatás összege nem haladhatja meg a 100 000 EUR mezőgazda-
sági üzemenként.

Első felhasználáskor a támogatás, támogatási egyenértékben
kifejezve, mezőgazdasági üzemenként 8 EUR lehet

Végrehajtás időpontja: Az 1/2004/EK rendelet 3. cikkében
foglalt rendelkezések teljesítésétől kezdve

A program vagy az egyedi támogatás időtartama: 5 év

A támogatás célja: A támogatási rendszer célja, a 2007–2013-
ig szóló új közösségi költségvetés által nyújtott lehetőségek
megismertetése, és tájékoztatás a lombardiai gazdák részére.

A közösségi támogatások felhasználására vonatkozó szakmai
támogatás intézményes eszközei nem teszik lehetővé a közös-
ségi és a nemzeti támogatások kínálta lehetőségekről szóló
teljeskörű tájékoztatást és az ismeretek megfelelő elmélyítését a
gazdák körében.

Megfelelő támogatást kell létesíteni, annak érdekében, hogy
egyéb, mezőgazdasági érdekeket képviselő minősített személyek
álljanak a szakmai támogatási kezdeményezések élére, és az

intézményes tájékoztatás mellett tájékoztatással szolgáljanak,
mennyiségileg és minőségileg egyesítve azokat, oly módon,
hogy felkészüljenek a piacok nyitására és a mezőgazdaság
globalizációjára.

A támogatásnyújtást bonyolító szervezetek, a fent említett
tartományi jogszabály fényében is, a lombard terület legrepre-
zentatívabb hivatásos mezőgazdasági szervezeteivel azonosak,
amelyek a tartomány egész területén kiterjedt hálózattal rendel-
keznek, és a lombard mezőgazdasági és agrárélelmezési ágazat
különböző területeinek valamennyi székhelyén és képviseletén
teljes lefedettséget garantálnak.

A bonyolító szervezeteket pályázat útján választják ki, amely
előírja a kiválasztás feltételeit, és a mezőgazdasági kis- és
középvállalkozások számára nyújtandó szakmai támogatás
módozatait.

A közösségi jog alapján a támogatás végső kedvezményezettjei
a lombardiai mezőgazdasági kis- és középvállalkozások, a
2001/70/EK rendelet I. mellékletében meghatározottak szerint.

Ez a támogatási rendszer az 1/2004/EK rendelet 14. cikke
rendelkezéseinek hatálya alatt jött létre, a szakmai tanácsadási
szolgáltatás költségeinek fedezésére

Érintett ágazat(ok): Mezőgazdasági termékek termelésével,
feldolgozásával és forgalmazásával foglalkozó mezőgadzasági
kis- és középvállalkozások

A támogatást odaítélő hatóság neve és címe:

Regione Lombardia
Direzione Generale Agricoltura
Via Pola, 12/14
I-20124 Milano

Honlap:

www.regione.lombardia.it
www.agricoltura.regione.lombardia.it

Támogatás száma: XA 71/05

Tagállam: Lettország

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Támogatási program:
„Az új gyümölcs- és zöldségtermelő csoportok kezdeti elismeré-
sének és beindítási tevékenységének előléptetésére irányuló
támogatás”

Jogalap: Ministru kabineta 2005. gada 25. janvāra noteikumi
Nr. 70 “Noteikumi par valsts atbalstu lauksaimniecībai 2005.
gadā un tā piešķiršanas kārtība” 7. pielikuma 4. nodaļa.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve valamely vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege: A rendszer keretében a támogatás teljes összege
2005-re 26 000 LVL (36 995 EUR)

Maximális támogatási intenzitás: Az igazolt kiadás – azaz
irodahelyiségek bérlete, informatikai eszközök és programok,
az adminisztrációs személyzet költségei – 30 %-ig terjedő támo-
gatás

Végrehajtás időpontja: 2005. október
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A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: 2005. december 30.

A támogatás célja: A támogatás célja a gyümölcs- és zöldség-
termelő csoportok létrehozásának és működésének előléptetése

Érintett gazdasági ágazat:

A támogatás a mezőgazdasági tevékenységben résztvevő kis- és
középvállalkozásokra irányul.

A támogatás a gyümölcs- és zöldségágazatnak szól.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Latvijas Republikas Zemkopības ministrija
LV-1981 Rīga

Internetes cím: www.zm.gov.lv

Támogatás száma: XA 72/05

Tagállam: Lettország

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Mezőgazdasági befekte-
téseknek nyújtott támogatás

Jogalap: Ministru kabineta 2005. gada 25. janvāra noteikumi
Nr. 70 “Noteikumi par valsts atbalstu lauksaimniecībai 2005.
gadā un tā piešķiršanas kārtība” 13. pielikums.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve valamely vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege: A támogatási program 2005. évi teljes összege:
3 579 426 lat (5 093 064 EUR)

Maximális támogatási intenzitás: A támogatást 30 %-ig bizto-
sítják a következő intézkedések esetében: gabonafélék, olajnövé-
nyek, rostok elsődleges feldolgozását és tartósítását szolgáló
berendezések vásárlása (különösen automata mérlegek vásárlása
és beszerelése, laboratóriumi felszerelések vásárlása), épületek
újjáépítése vagy felújítása, e célra építési anyagok vásárlása,
aszfaltozott vagy betonozott platformok építése az elsődleges
feldolgozási hely mellett, 20 lat/m2-ig, a lenaratási technológiák
beszerzése; az állattenyésztésből származó termékek (méz, tej)
gyártását szolgáló épületek újjáépítése vagy felújítása és/vagy e
célra építési anyagok vásárlása, fejéshez szükséges eszközök
vásárlása. A támogatás teljes összege nem haladhat meg 30 000
latot kérelmezőnként, és 100 000 latot a bejegyzett mezőgaz-
dasági szövetkezetek esetében. Az érintett eszközök összegét –
amely alapján kiszámításra kerül a támogatás – a vásárlást
igazoló dokumentumokban feltüntetett (HÉA nélküli) eredeti
árnak megfelelően határozzák meg. A támogatás kiszámítá-
sakor nem szerepelnek a szállítási költségek

Végrehajtás időpontja: 2005. október

A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: 2005. december 30-ig

A támogatás célja: A mezőgazdasági beruházások bátorítása a
termelés hozzáadott értékének növelése és a mezőgazdasági
termékek minőségének javítása érdekében

Érintett gazdasági ágazat(ok):

Mezőgazdasági tevékenységet gyakorló kis- és középvállalko-
zások

A mezőgazdaság és az állattenyésztés körébe tartozó ágazatok

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Zemkopības ministrija
Rīga. 2005.10.4.
Latvijas Republikas Zemkopības ministrija
LV-1981 Rīga

Internetes cím: www.zm.gov.lv

Egyéb információ: E támogatási program hatálybalépésével az
XA 29/05 támogatási program semmisnek nyilvánítandó

Támogatás száma: XA 73/05

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: Északnyugat-Anglia

Támogatási rendszer megnevezése vagy az egyedi támoga-
tásban részesülő vállalkozás neve: Collaborative Advisory
Service (Északnyugat-Anglia)

Jogalap: Section 5 of the Regional Development Agencies Act
1998

A program keretében tervezett kiadások: 20 hónapon át
összesen 280 000 GBP. A finanszírozásra az alább felsorolt
három pénzügyi évtől kerül sor:

2005. november 10. – 2006. március 31. 80 000 GBP

2006. április 1. – 2007. március 31. 160 000 GBP

2007. április 1. – 2007. június 30. 40 000 GBP

A támogatás maximális intenzitása: A támogatás intenzitása
100 %.

A végrehajtás időpontja: 2005. november 10.

A támogatási rendszer vagy az egyedi támogatás időtar-
tama: A program 2007. március 31-én fejeződik be. A támo-
gatás folyósítása 2007. június 30-ig tart.

A támogatás célkitűzése: Ágazati fejlesztés. A program az
északnyugat-angliai gazdálkodóknak, a gazdálkodók által irá-
nyított vállalkozásoknak és a mezőgazdasági ellátási láncon
belüli más közös vállalkozásoknak nyújt tanácsadási szolgálta-
tást. A program a mezőgazdasági vállalkozások teljesítmé-
nyének és hatékonyságának javítására nyújt tanácsadást együtt-
működés útján és az ellátási lánc hatékonyságán keresztül.

A támogatás az 1/2004/EK rendelet 14. cikkével összhangban
nyújtható, és a szaktanácsadási szolgáltatások díjai képezik a
támogatható költségeket.

2006.3.25. C 73/5Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU



Érintett ágazat(ok): A programot elsősorban a mezőgazdasági
termékek előállításával foglalkozó vállalkozásoknak szánják. A
szélesebb értelemben vett mezőgazdasági ellátási lánc (beleértve
a feldolgozást és az értékesítést) más részein néhány vállalkozás
is jogosult lehet a részvételre. A program nyitva áll bármilyen
mezőgazdasági terméket előállító (vagy feldolgozó vagy érté-
kesítő) vállalkozások számára

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

North West Regional Development Agency
PO Box 37
Renaissance House
Centre Park
Warrington
Cheshire WA1 1XB
United Kingdom

Internetcím: www.effp.org.uk/intradoc-cgi/idc_cgi_isapi.dll?Id-
cService=GET_DOC_PAGE&Action=GetTemplatePage&Pa-
ge=EFFP_NORTH_WEST_PAGE. Kattintson a Collaborative
Advisory Service (North West England) névre!

Erről a programról tájékozódhat az Egyesült Királyságnak a
mentesülő mezőgazdasági állami támogatási rendszerek felsoro-
lását tartalmazó központi internetes listáján is: (www.defra.-
gov.uk/farm/state-aid/setup/exist-exempt.htm).

Egyéb információk: A program a mezőgazdasági termékek
szélesebb értelemben vett ellátási láncában minden aktív vállal-
kozás számára elérhető lesz. Ennek megfelelően néhány vállal-
kozás nem feltétlenül aktív a Szerződés 1. mellékletében felso-
rolt termékek termelésben, feldolgozásában vagy értékesíté-
sében (például az olyan vállalkozások, amelyek az 1. mellék-
letbe tartozó termékeket az 1. mellékletbe nem tartozó
termékké dolgozzák fel). A nem mezőgazdasági vállalkozások
számára a támogatást a „de minimis” támogatásról szóló
69/2001 bizottsági rendelettel összhangban folyósítják.

A kedvezményezettek nem választhatják meg a szolgáltatót. A
szolgáltató az English Farming and Food Partnerships,
amelynek kiválasztása az 1/2004/EK rendelet 14. cikkének (5)
bekezdésével összhangban, piaci elvek alapján bonyolított
tendereztetés útján történt

Támogatás száma: XA 74/2005

Tagállam: Olaszország

Régió: CAMPANIA Tartomány kormánya – Mezőgazdasági és
Termelői Minisztérium

A támogatási rendszer megnevezése: Ösztönzők a mezőgaz-
dasági termékeket előállító, feldolgozó és forgalmazó ágazatban
működő kis- és középvállalkozások javára a megújuló energia-
források alkalmazására, és az energiahatékonyság javítására a
mezőgazdaságban

Jogalap:
– art. 1, commi 3 e 4 del Decreto legislativo 30 aprile 1998,

n. 173 (Gazzetta ufficiale n. 129 del 5.6.1998) che ha isti-
tuito un regime di aiuti per l'incentivazione dell'utilizzo di
fonti rinnovabili di energia e di sistemi idonei a limitare
l'inquinamento e l'impatto ambientale o comunque a ridurre
i consumi energetici;

– DM n. 401 dell'11.9.1999 (GU 260 del 5.11.1999), che ha
emanato le norme di attuazione dell'art. 1, commi 3 e 4 del
Decreto legislativo 30 aprile 1998 n. 173 per la concessione
di aiuti a favore della produzione e utilizzazione di fonti
energetiche rinnovabili nel settore agricolo;

– Decisione della Commissione europea SG (99) D/981, del 9
novembre 1999, relativa al regime di aiuto n. 307/B/98,
approvato in attuazione dell'articolo 1, commi 3 e 4, del
decreto legislativo 30 aprile 1998, n. 173;

– art. 4 del Regolamento (CE) n. 1/2004 della Commissione
del 23 dicembre 2003 a favore delle piccole e medie imprese
attive nel settore della produzione, trasformazione e
commercializzazione dei prodotti agricoli (Gazzetta ufficiale
L 1 del 3.1.2004)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
1 990 941,22 EUR-nak megfelelő pénzügyi forrás felhasználása
van előirányozva a Mezőgazdasági és Erdészeti Minisztérium
részéről Campania tartomány részére a 2001. november 8-i,
156409.sz. miniszteri határozat alapján olyan kezdeménye-
zések megvalósítására, amelyek a 173/98. sz. törvényerejű hatá-
rozat 1. cikkének (3) és (4) bekezdésében foglaltak megvalósí-
tását célozzák és megfelelnek a 401/99 sz. miniszteri határozat
által meghatározott megvalósítási feltételeknek.

Az ezen rendszer által engedélyezett egyedi támogatások legma-
gasabb támogatható költsége nem lépi túl az 1/2004 rendelet
1. cikkének (3) bekezdésében a mezőgazdasági termékeket
előállító, feldolgozó és forgalmazó ágazatban működő kis- és
középvállalkozások számára előírt maximumot

A támogatás maximális intenzitása: A támogatás bruttó
intenzitása nem haladhatja meg a támogatható kiadások 40 %-
át, ami 1257/1999/EK rendelet 17. cikkének értelmében
meghatározott hátrányos helyzetű térségekben elhelyezkedő
vállalkozások számára 50 %-ra emelhető.

Fiatal mezőgazdasági termelő által tevékenységének megkez-
dését követő öt éven belül végrehajtott beruházás esetén a
támogatás megengedett legnagyobb mértéke legfeljebb 60 %-ra
növekedhet a hátrányos helyzetű térségekben, és 50 %-ra egyéb
régiókban. „Fiatal mezőgazdasági termelő” alatt az
1257/1999/EK rendelet 8. cikkében meghatározottak szerinti,
mezőgazdasági terméket előállító termelők értendők

Végrehajtás időpontja: A támogatási program a Campania
Tartomány Hivatalos Közlönyében (BURC) való közzétételét
követő harmincadik napon lép hatályba, de nem korábban,
mint az ezen összefoglaló elküldését követő 10. munkanap, az
1/2004/EK szerződés 19. cikkének (1) bekezdésében foglaltak
szerint
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A program vagy az egyedi támogatás időtartama: A támo-
gatás a források kimerüléséig hajtható végre, az 1/2004/EK ren-
delet hatályának érvényességi idején belül

A támogatás célja: A támogatási program a 70/2001/EK ren-
delet értelmében meghatározott egyéni vagy társas kis- és
középvállalkozásoknak szól, amelyek a Campania tartomány
2000–2006. évi regionális operatív programjai kiegészítő prog-
ramozási dokumentuma harmonizált szövegének rendelkezéseit
követően kibocsátott 2005. április 5-i, 183. sz. tartományi igaz-
gatósági határozat által meghatározott 2004. október 22-i
1855.sz. tartományi kormányhatározattal jóváhagyott, valamint
a fenti dokumentumhoz kapcsolódó módosításoknak a
846/2005. sz. tartományi kormányhatározattal jóváhagyott
feltételei szerint jövedelmezőek.

A fent meghatározott mezőgazdasági üzemekben, amelyekben
a beruházások (megújuló energiaforrások és a termelés energia-
költségeinek csökkentése) a saját fő mezőgazdasági és agrárélel-
miszeripari tevékenységhez viszonyítva másodlagosak, a fenti
megújuló energiaforrások előállítására és felhasználására
kiterjedő beruházások célja és ösztönzője kizárólag a saját
üzemi energiaszükségletek kielégítése lehet.

Az intézkedés előírja a mezőgazdasági és erdészeti termelés és/
vagy az ebből származó melléktermékek, vagy termelésből
visszamaradt selejt – a hulladék kivételével – kizárólag üzemi
hőenergia előállítására történő felhasználására való ösztönzését,
valamint az energiamegtakarítást célzó beruházások támoga-
tását, vagy az olyanokét, amelyek az ásványi üzemanyagok
csökkentését szolgálják a megújuló energiaforrások felhasználá-
sának javára az üzemi termelési folyamat során

Kifejezett hivatkozás az 1/2004/EK bizottsági rendeletre

A támogatási program a mezőgazdasági termékek előállításával,
feldolgozásával és forgalmazásával foglalkozó kis- és középvál-
lalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazá-
sáról szóló, 2003. december 20-i 1/2004/EK bizottsági rende-
letre hivatkozik (HL L 1., 2004.1.3.)

Támogatható kiadások

A támogatható kiadások a következők:

1. mezőgazdasági-erdészeti biomassza-berendezés és -előállítás
költsége;

2. növényi biomasszát fogyasztó hőtermelő berendezések, vala-
mint eszközök és készülékek beszerzése az energiatermelési
költségek csökkentésére;

3. új gépek vagy felszerelések beszerzése a biomassza össze-
gyűjtésére, tárolására és felhasználására, valamint informa-
tikai eszközök és programok beszerzése;

4. általános kiadások, mint a szakemberek díjai, megvalósítha-
tósági tanulmányok, valamint a szabadalmak vagy használati
engedélyek beszerzése az előző pontokban említett kiadások
12 %-áig

Érintett ágazatok: A támogatási rendszer a tartomány
mezőgazdasági termelési és élelmiszeripari tevékenységére
alkalmazható. Magában foglalja valamennyi állattenyésztéssel és
növénytermesztéssel foglalkozó alágazatot

A támogatást odaítélő hatóság neve és címe:

Giunta Regionale della Campania
Assessorato all'Agricoltura ed Attività Produttive
Area generale di Coordinamento Sviluppo Attivitŕ Settore
Primario
Settore Interventi per la Produzione Agricola, Produzione Agro
Alimentare, Mercati Agricoli, Consulenza Mercantile.
Centro Direzionale – Isola A/6
I-80143 Napoli
Tel.: (39-081) 796 74 25-4
Fax: (39-081) 796 75 30

Honlap: www.regione.campania.it

A támogatás száma: XA 75/2005

Tagállam: Hollandia

Régió: Overijssel tartomány

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Uitvoeringsbesluit Subsi-
dies Overijssel 2005 (Overijssel tartomány támogatásokkal kap-
csolatos 2005. évi végrehajtási rendelete), 4.2. bekezdés:
Ontwikkeling van perspectiefvolle landbouw (Fejlesztések a
mezőgazdaság jövőjéért)

Jogalap: Algemene Wet Bestuursrecht; Algemene Subsidieve-
rordening Overijssel 2005

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 721 000 EUR évente

Maximális támogatási intenzitás:
– A gazdaságokban végrehajtandó beruházások esetében 40 %

– mely nem haladhatja meg a 100 000 EUR összeget –,
amennyiben a beruházás a következő célkitűzések legalább
egyikére irányul:

a) a termelési költségek csökkentése;

b) a termelés hatékonyságának javítása és a termelés átcso-
portosítása;

c) minőségjavítás;

d) a természeti környezet, valamint a higiéniai körülmények
és az állatjólét megóvása és javítása;

e) a mezőgazdasági tevékenységek diverzifikációjának előmozdí-
tása.

– A gazdaságoknak technikai segítségnyújtás céljára biztosított
támogatás – végső kedvezményezettenként és három éves
időszakra lebontva – legfeljebb az elszámolható költségek
80 %-át fedezheti, és nem haladhatja meg a 100 000 EUR-t

A végrehajtás időpontja: Az Overijssel támogatásokkal kap-
csolatos 2005. évi végrehajtási rendelete 2005. október 1-jén
lép hatályba.
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A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: Az Overijssel tartomány támogatásokkal kapcsolatos
2005. évi végrehajtási rendeletének (Uitvoeringsbesluit Subsi-
dies Overijssel 2005) „Ontwikkeling van perspectiefvolle land-
bouw” (Fejlesztések a mezőgazdaság jövőjéért) című szakasza
alapján jelenleg 2006. december 31-ig adható támogatás.

A támogatás célja: Az Overijssel tartomány támogatásokkal
kapcsolatos 2005. évi végrehajtási rendeletének (Uitvoerings-
besluit Subsidies Overijssel 2005) „Ontwikkeling van perspec-
tiefvolle landbouw” (Fejlesztések a mezőgazdaság jövőjéért)
című szakasza alapján nyújtott támogatás célja:

– „zártláncú” (a takarmányozás és a termelt trágya felhaszná-
lását önállóan, a mezőgazdasági termelési egységen belül
megoldó) mezőgazdasági termelés térbeli szerkezetének javí-
tása;

– a mezőgazdaság gazdasági alapjainak javítása és erősítése a
jövőorientált vállalkozói magatartás és az innováció ösztön-
zése révén.

E célkitűzések elérése érdekében támogatás nyújtható a követ-
kezők vonatkozásában:

a) ingatlanok, új gépek és berendezések építésével, beszerzé-
sével és fejlesztésével kapcsolatos beruházási költségek, vala-
mint általános költségek az említett kiadások 12 %-át nem
meghaladó mértékben;

b) technikai segítségnyújtás: tanácsadással, szakképzéssel és
vásárok, bemutatók stb. szervezésével kapcsolatos költségek.

A hivatkozási alapot az 1/2004/EK bizottsági rendelet alábbi
cikkei képezik:

– 4. cikk: Gazdaságokban végrehajtott beruházás

– 14. cikk: Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban

Az érintett ágazat(ok): Az Overijssel tartomány támogatá-
sokkal kapcsolatos 2005. évi végrehajtási rendeletének (Uitvoe-
ringsbesluit Subsidies Overijssel 2005) „Ontwikkeling van pers-
pectiefvolle landbouw” (Fejlesztések a mezőgazdaság jövőjéért)
című szakaszának alkalmazási területét a „zártláncú” állattar-
tással (szarvasmarhák, legeltetett állatállomány, kecskék, juhok),
az intenzív állattartással (baromfi, disznók és borjúk), a
földműveléssel, szabadföldi kertészettel és üvegházi kertészettel
foglalkozó mezőgazdasági klaszterek (előállítás, feldolgozás és
forgalmazás) jelentik

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: Gedeputeerde
Staten van Overijssel

Internetcím: www.prv-overijssel.nl

Támogatás száma: XA 76/05

Tagállam: Lettország

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Támogatási program:
„vízlevezető rendszerek újjáépítéséhez nyújtott támogatás”

Jogalap: Ministru kabineta 2005. gada 25. janvāra noteikumi
Nr. 70 “Noteikumi par valsts atbalstu lauksaimniecībai 2005.
gadā un tā piešķiršanas kārtība” 7. pielikuma 1. nodaļa.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadás,
illetve valamely vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege: A rendszer keretében a támogatás teljes összege
2005-re 500 000 LVL

Maximális támogatási intenzitás: A támogatás a vízlevezető
rendszerek újjáépítésére irányul: vízlevezető csatornák felújítása,
a vízlevezető rendszerek levezetőcsatornákkal való helyettesí-
tése, pótlólagos vízlevezetőcsövek kiépítése. Előreláthatólag a
vízlevezető rendszerek építési munkálatai költségeinek 40 %-ig
terjed a támogatás. A támogatás összege 10 %-kal növelhető,
amennyiben a társaság a vidékfejlesztésről szóló rendeletben
meghatározottaknak megfelelően hátrányos helyzetű területen
található, valamint 5 %-kal, amennyiben a kérelmező 40 évnél
nem idősebb

Végrehajtás időpontja: 2005. szeptember 15.

A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: 2005. december 30.

A támogatás célja: A talaj nedvességének javítása

1. A növénytermesztési időszak kiterjesztése (a túlzott talajned-
vesség gyorsabb levezetése: 1-2 hét).

2. A felszíni víz levezetésének szabályozása.

3. A vízáramlás növelése.

Érintett gazdasági ágazat: A támogatás a mezőgazdasági tevé-
kenységben résztvevő kis- és középvállalkozásokra irányul.

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Zemkopības ministrijas Valsts sekretāre L. Straujuma.
Rīga. 2005.9.8.
Latvijas Republikas Zemkopības ministrija
LV-1981 Rīga

Internetes cím: www.zm.gov.lv
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